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R-LEDFULL-I
Manuale Tecnico / Operating guide /

 Notice d’emploi / Bedienungsanleitung / Instrucciòn 

100%
ITALY

O
N

1
2

JP2 JP3

JP1

230 Vac 24   0   12

+
- Ricevitore [433 Mhz]

Receiver
Récepteur
Empfänger
Receptor

Alimentazione / Power supply / 
Alimentation / Stromversorgung 
/ Alimentación

12 Vac/dc

24 Vac/dc

230 Vac
JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

Segnalatore luminoso a led con o senza lampeggio
signal light with L.E.D. with or without pre-lighting
Lampe de signalisation avec L.E.D avec ou sans préclignote
Blinkleuchte mit oder ohne blinkend mit l.e.d.
Lampara L.E.D. con o sin relampagueo

Collegare al morsetto + l’anima del cavo schermato RG58 
MAX. 5 mt, l’antenna di 17 cm è incorporata nella scheda.

Connect the shielded cable RG58 max 5mt, to the terminal +, 
a 17cm antenna wire is included in the card.

Brancher le câble RG58 max 5mt au bornier +, le câble d’an-
tenne de 17 cm est déjà inclus.

Verbinden Sie das abgeschirmetes Kabel Rg 58 max 5mt zur 
Klemmeleiste +, die 17cm Antenna Kabel ist inkludiert.

Conectar el cable blindeado RG58 max 5mt, en el terminal +, 
el cable de antenna de 17cm está incluìdo.

Vac/dc Lampeggio lento
L.e.d. flashes slowly

Clignotement lent
Langsam blinken
Parpadeo lento

Luce fissa
Fix light

Lumière fixe
Festes licht

Luz fija

Lampeggio normale
Flashing light

Clignote
Blinkend

Luz parpadeante

ON

21

ON

21

DIP 1 OFF
DIP 2 ON

DIP1 ON
DIP2 OFF

ON

21

DIP 1 OFF
DIP 2 OFF



Alimentazione / Power supply /
Alimentation / Stromversorgung /
Alimentación

Vac/dc 12/24 Vac/dc
230 Vac

Assorbimento / Power absorption /
Consommation / Verbrauch /
Consumo

Watt 1

Temperatura di funzionamento /
Operating temperature /
Température de fonctionnement /
Betriebstemperatur

0C min/Max -20°C÷+60°C

Dimensioni / Dimensions / 
Dimensions / Dimensiones mm  80 x 40 mm

  Dichiarazione di conformità
  Conformity declaration
  Déclaration de conformité
  Konformitätserklärung
  Declaración de conformidad

Busto Arsizio, 12/10/2017
L’Amministratore

Ernestino Bandera

EB TECHNOLOGY  S.r.l.
Corso Sempione 172/5, 
21052 Busto Arsizio VA Italy

posta@ebtechnology.it   
www.ebtechnology.it

NOLOGO S.r.l.
Via A. Pacinotti 44, 
20020 Villa Cortese MI Italy
tel. +39 0331.430457
fax.+39 0331.432496

info@nologo.info   
www.nologo.info2002/95/EC
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SCHLEDFULL-I
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• Io sottoscritto amministratore Ernestino Bandera, dichia-
ro che: l’apparato R-LEDFULL-I è stato provato nella 
confi gurazione tipica di installazione e soddisfa i requisiti 
essenziali di protezione delle direttiva:

• Me Ernestino Bandera the administrator, declares that R-
LEDFULL-I has been tested in a typical installation and 
satisfi es all essential requirements of the directives:

• Je soussigné, Ernestino Bandera, administrateur, dé-
clare que l’appareil R-LEDFULL-I a été testé dans une 
installation typique et qu’il est conforme aux principales 
directives de protection des normes:

• Der Unterzeichner, Ernestino Bandera, bestätigt dass 
das o.g. R-LEDFULL-I Gerät in einer typische Installation 
getestet wurde und den grundlegenden Anforderungen 
etnspricht:

• R-LEDFULL-I es conforme con todas las normas técni-
cas correspondientes al producto en el campo de aplica-
ción de las Directivas Comunitarias:

2006/42/CE   2014/35/CE   2014/30/CE

  Caratteristiche tecniche 
  Characteristics
  Caractéristique téchnique
  Technische eigenschaften
  Características técnicas 
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Empfänger
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Alimentazione / Power supply / 
Alimentation / Stromversorgung 
/ Alimentación

12 Vac/dc

24 Vac/dc

230 Vac
JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

Segnalatore luminoso a led con o senza lampeggio
signal light with L.E.D. with or without pre-lighting
Lampe de signalisation avec L.E.D avec ou sans préclignote
Blinkleuchte mit oder ohne blinkend mit l.e.d.
Lampara L.E.D. con o sin relampagueo

Collegare al morsetto + l’anima del cavo schermato RG58 
MAX. 5 mt, l’antenna di 17 cm è incorporata nella scheda.

Connect the shielded cable RG58 max 5mt, to the terminal +, 
a 17cm antenna wire is included in the card.

Brancher le câble RG58 max 5mt au bornier +, le câble d’an-
tenne de 17 cm est déjà inclus.

Verbinden Sie das abgeschirmetes Kabel Rg 58 max 5mt zur 
Klemmeleiste +, die 17cm Antenna Kabel ist inkludiert.

Conectar el cable blindeado RG58 max 5mt, en el terminal +, 
el cable de antenna de 17cm está incluìdo.

Vac/dc Lampeggio lento
L.e.d. flashes slowly

Clignotement lent
Langsam blinken
Parpadeo lento

Luce fissa
Fix light

Lumière fixe
Festes licht

Luz fija

Lampeggio normale
Flashing light

Clignote
Blinkend

Luz parpadeante

ON
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DIP 1 OFF
DIP 2 ON

DIP1 ON
DIP2 OFF
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DIP 1 OFF
DIP 2 OFF
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essenziali di protezione delle direttiva:

• Me Ernestino Bandera the administrator, declares that R-
LEDFULL-I has been tested in a typical installation and 
satisfi es all essential requirements of the directives:

• Je soussigné, Ernestino Bandera, administrateur, dé-
clare que l’appareil R-LEDFULL-I a été testé dans une 
installation typique et qu’il est conforme aux principales 
directives de protection des normes:

• Der Unterzeichner, Ernestino Bandera, bestätigt dass 
das o.g. R-LEDFULL-I Gerät in einer typische Installation 
getestet wurde und den grundlegenden Anforderungen 
etnspricht:

• R-LEDFULL-I es conforme con todas las normas técni-
cas correspondientes al producto en el campo de aplica-
ción de las Directivas Comunitarias:

2006/42/CE   2014/35/CE   2014/30/CE

  Caratteristiche tecniche 
  Characteristics
  Caractéristique téchnique
  Technische eigenschaften
  Características técnicas 



 R
-L

ED
-F

U
LL

-I_
30

03
18

_V
XX

05
 _

IT
-G

B
-F

R
-D

E-
ES

   
   

   
  

   
   

 
 w

w
w.

eb
te

ch
no

lo
gy

.it
   

 
 w

w
w.

no
lo

go
.in

fo

 

R-LEDFULL-I
Manuale Tecnico / Operating guide /

 Notice d’emploi / Bedienungsanleitung / Instrucciòn 

100%
ITALY

O
N

1
2

JP2 JP3

JP1

230 Vac 24   0   12

+
- Ricevitore [433 Mhz]

Receiver
Récepteur
Empfänger
Receptor

Alimentazione / Power supply / 
Alimentation / Stromversorgung 
/ Alimentación

12 Vac/dc

24 Vac/dc

230 Vac
JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

JP1 JP2 JP3

Segnalatore luminoso a led con o senza lampeggio
signal light with L.E.D. with or without pre-lighting
Lampe de signalisation avec L.E.D avec ou sans préclignote
Blinkleuchte mit oder ohne blinkend mit l.e.d.
Lampara L.E.D. con o sin relampagueo

Collegare al morsetto + l’anima del cavo schermato RG58 
MAX. 5 mt, l’antenna di 17 cm è incorporata nella scheda.

Connect the shielded cable RG58 max 5mt, to the terminal +, 
a 17cm antenna wire is included in the card.

Brancher le câble RG58 max 5mt au bornier +, le câble d’an-
tenne de 17 cm est déjà inclus.

Verbinden Sie das abgeschirmetes Kabel Rg 58 max 5mt zur 
Klemmeleiste +, die 17cm Antenna Kabel ist inkludiert.

Conectar el cable blindeado RG58 max 5mt, en el terminal +, 
el cable de antenna de 17cm está incluìdo.

Vac/dc Lampeggio lento
L.e.d. flashes slowly

Clignotement lent
Langsam blinken
Parpadeo lento

Luce fissa
Fix light

Lumière fixe
Festes licht

Luz fija

Lampeggio normale
Flashing light

Clignote
Blinkend

Luz parpadeante
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• Me Ernestino Bandera the administrator, declares that R-
LEDFULL-I has been tested in a typical installation and 
satisfi es all essential requirements of the directives:

• Je soussigné, Ernestino Bandera, administrateur, dé-
clare que l’appareil R-LEDFULL-I a été testé dans une 
installation typique et qu’il est conforme aux principales 
directives de protection des normes:

• Der Unterzeichner, Ernestino Bandera, bestätigt dass 
das o.g. R-LEDFULL-I Gerät in einer typische Installation 
getestet wurde und den grundlegenden Anforderungen 
etnspricht:

• R-LEDFULL-I es conforme con todas las normas técni-
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JP1 JP2 JP3
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Segnalatore luminoso a led con o senza lampeggio
signal light with L.E.D. with or without pre-lighting
Lampe de signalisation avec L.E.D avec ou sans préclignote
Blinkleuchte mit oder ohne blinkend mit l.e.d.
Lampara L.E.D. con o sin relampagueo

Collegare al morsetto + l’anima del cavo schermato RG58 
MAX. 5 mt, l’antenna di 17 cm è incorporata nella scheda.

Connect the shielded cable RG58 max 5mt, to the terminal +, 
a 17cm antenna wire is included in the card.

Brancher le câble RG58 max 5mt au bornier +, le câble d’an-
tenne de 17 cm est déjà inclus.

Verbinden Sie das abgeschirmetes Kabel Rg 58 max 5mt zur 
Klemmeleiste +, die 17cm Antenna Kabel ist inkludiert.

Conectar el cable blindeado RG58 max 5mt, en el terminal +, 
el cable de antenna de 17cm está incluìdo.

Vac/dc Lampeggio lento
L.e.d. flashes slowly

Clignotement lent
Langsam blinken
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Luce fissa
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Lumière fixe
Festes licht
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Lampeggio normale
Flashing light
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